
Bergens Tidende søndag 11. januar 2015

Sjefredaktør: GARD STEIRO    Adm. direktør: SIV JUVIK TVEITNES
Nyhetsredaktør (konst.): JAN STIAN VOLD   Politisk redaktør: FRANK ROSSAVIK 
Kultur- og debattredaktør: HILDE SANDVIK   Redaktører: LENE ELTVIK VINDFELD OG ØYULF HJERTENES

Statens eierskap i næringslivet  
bør reduseres. 

Selg  
Flytoget

Kommersielle selskaper som konkur-
rerer om kundens gunst i et åpent 
marked, bør ha private eiere, ikke 
statlige. Derfor er det bra at regjerin-
gen har gått gjennom statens hel- og 

deleide selskap med tanke på nedsalg. 
I februar skal Stortinget ta stilling til om 

Høyre- og Frp-regjeringen kan få fullmakt til å 
selge flere heleide selskap, og redusere eieran-
delen i deleide selskap, som Telenor og Kongs-
berg Gruppen. 

Den fullmakten bør regjeringen få. Ca. 35 prosent 
av verdiene på Oslo Børs eies av staten. Nedsal-
gene regjeringen ber om vil redusere andelen til 
32 prosent.

Opposisjonen har særlig reagert på at Flytoget 
står på næringsminister Monica Mælands (H) 
salgsliste. 

Leder  i næringskomiteen på Stortinget, Geir 
Pollestad (Sp) sier at «Flytoget er en del av den 
viktige infrastrukturen i landet», og Arbeider-
partiets leder Jonas Gahr Støre frykter hvilke 
«perspektiver» en eventuell utenlandsk eier vil 
bringe inn i eierskapet. 

Dessuten, påpeker opposisjonen, er Flytoget 
et lønnsomt selskap staten har investert store 
summer i, noe som gjør det dumt å selge til ut-
lendinger.

Selges Flytoget vil ikke en millimeter jernbane-
linje bli med på kjøpet. Infrastrukturen Pollestad 
frykter for, eies av statlige Jernbaneverket. 

Flytogets virksomhet er dessuten nøye re-
gulert i en trafikkavtale som ble inngått med 
Samferdselsdepartementet i 2013, og går ut 2028. 
En ny eier må forholde seg til denne og andre re-
guleringer som gjelder jernbaneselskaper. 

Dessuten drives Flytoget for alle praktiske for-
mål som et privat selskap, inkludert et uavhengig 
styre, hvor målet er høyest mulig overskudd.  

At en ny,  utenlandsk eier kan ha andre «per-
spektiver», som Støre frykter, trenger ikke være 
negativt, men tvert om nødvendig å få inn i 
norsk jernbanevirksomhet, som domineres av 
statsbedriften NSB.

Staten har vært en god eier for Flytoget, som 
nå går med store overskudd. Selges selskapet 
er det en selvsagt forutsetning at salgssummen 
gjenspeiler verdien, og tar hensyn til fremtidige 
utbytter. Det skal ikke selges for enhver pris. En 
ny eier vil også ha alle interesser av å drive på 
en god måte, for å tjene tilbake investeringen. 

Dersom selskaper  har et rent kommersielt 
formål og drives etter forretningsmessige 
prinsipper, er det i utgangspunktet likegyldig 
hvem som eier. Men eier staten, som samtidig 
er reguleringsmyndighet, gir det uheldige dob-
beltroller som vanskeliggjør konkurranse og 
hindrer nykommere å etablere seg med innova-
tive produkter og tjenester. Derfor er statens do-
minerende eierskap i norsk næringsliv uheldig. 

Spres eierskapet, spres makt og dermed mulig-
heter. 

Som sagt

Erna Solberg (H) om arbeidsinn-
vandring til bygdene, Dagbladet

Tidligere svensk statsminister 
Fredrik Reinfeldt, DN.no 

Jeg har lenge hatt et sterkt 
ønske om å si dette: Senter-
partiet bør sende en stor takk 
til EU.

Vi kommer til å bli invadert av 
hundreåringer.
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Kommentator Kjetil Wiedswang, 
Dagens Næringsliv

Terroren i Paris utløser verdi-
kamp. Den vil tjene Europas 
islamofober. 

NHO-leder Kristin Skogen Lund om 
befolkningsvekst, E24.no 

Vi har ikke hatt tradisjon her 
i landet for å ta for hardt i når 
vi planlegger.

Kommentator Arne Strand om 
Arbeiderpartiet, Dagsavisen

Uten skikkelig fotfeste i de 
større byene vil seieren ved 
stortingsvalget i 2017 glippe 
for partiet.

Politisk redaktør Marie Simonsen 
om ledere, Dagbladet

Kvinner har ikke baller, men 
det har ikke de fleste menn 
heller. 

Språk i spagaten

2014 vart eit år  for mediehistoriebøkene. 
For første gong passerte eit sosialt medium 
dei tradisjonelle på statistikken. Facebook 
var større enn NRK 1. Tilsette og leiarar i 
norske mediehus uroar seg over at interna-

sjonale aktørar passerer dei nasjonale, særleg med 
tanke på annonseinntektene. Men Facebook er også 
den einaste kanalen på lista over dei ti største medi-
ekanalane i Noreg som ikkje har redaktør. 

Sosiale medium er altså utan ferdigprodusert inn-
hald. Brukarane sjølve skaper og deler alt innhaldet. 
Her finst ingen raud penn. Språk og innhald er på 
sjølvstyr. Kva skjer med språket der det ikkje finst 
retningslinjer eller kontroll?

Dette undersøkte eg i mastergraden min. Korleis 
skriv ungdomar på vestlandet på sosiale medium? Eg 
spurte 142 avgangselevar i vidaregåande skule i Roga-
land, Hordaland, Sogn og Fjordane og Møre og Roms-
dal i ei digital undersøking i fjor. Nesten alle er innom 
Facebook dagleg, og dei fleste minst fem gonger.

Tre av fire ungdommar svarte også at dei skriv 
mest på dialekt på Facebook. Det normerte skrift-
språket, altså bokmål og nynorsk, står svakt i Noregs 
største mediekanal blant vestlandsungdom. Kva er 
årsakene til denne skrivepraksisen? 

Ungdommane seier sjølve at den viktigaste grunnen til 
dialektskrivinga er «fordi det er slik eg snakkar» og 
«fordi det er uformelt». Det er i nettprating dialek-
tane er oftast til stades, men ikkje berre der. Mange 
skriv dialekt over alt på Facebook. 

Det kan sjå ut som dei som bruker Facebook mest 
og som har eit stort nettverk skriv meir på dialekt. 
På mange måtar er dette naturleg. Nettprating, eller 
chat, er det som liknar mest på ein munnleg samtale. 
Med nettprating oppstår digitale sanntidsdialogar 
som har ei form som er munnleg, men der fingrane 
må ned på tastaturet. 

Element som tidlegare ikkje var til stades i skriftleg 
kommunikasjon har no fått plass; den umiddelbare 
responsen, kjensleteikn, og ord som markerer hand-
ling (*ler*) eller lydord som «hm». Eigenskapane frå 
det munnlege språket vert med over i skriftspråket i 
sosiale medium. Språket her kan difor gjerne kallast 
snakkeskriving. Ungdomane brukar eit skriftspråk 
som ikkje «finst».

Dialektar har vore til stades i skrift i nærast all 
tid. Også Asbjørnsen og Moe brukte dialekt i even-
tyra sine, for å gjere det heile meir autentisk. Også i 
seinare populærkultur har dialektane fått stort spe-
lerom. Likevel er omfanget av dialektbruken i sosiale 
medium så omfattande og gjennomført, at ein kan 
kalle det ein ny kultur for skrift.

Elevane i denne undersøkinga brukar normert 
skrift, altså bokmål eller nynorsk, andre stader i 
nettbasert kommunikasjon, som e-post, bloggar og 
kommentarfelt

Ein kan ikkje lage ein samlekategori med nettspråk. 
Det digitale språket til desse elevane er meir avan-
sert. Facebook liknar meir på munnlege dialogar, 
enn til dømes e-post og bloggar. I tillegg har bileta 
ein viktig funksjon. Måten ungdommane brukar Fa-
cebook på, med raske kommentarar og nettprating, 
kan saman med innhaldet ein deler – særleg private 
foto – forklare kvifor språket vert annleis enn det vi 
elles skriv: nynorsk eller bokmål.

Foto har heile tida vore viktig på Facebook. No 
delar vi bilete, som før berre eit fåtal menneske såg, 
med fleire hundre andre. Intimsfæren har kome til 
skjermen. Vi ser på kvarandre, byr på oss sjølve og 
snakkar saman som om vi sat i ein virtuell sofa. 

Vi har fire store dialektkanalar: SMS, Facebook, 
Snapchat og Instagram. Eit fellestrekk ved desse er 
at alle har bilete og tekst kopla saman. Det private 
fotoalbumet har ikkje berre vorte digitalisert, men 
publisert. Noko som før var intimt og privat har kome 
ut frå heimen og inn på verdsveven. Private foto går 
hand i hand med snakkeskrivinga, nær talemålet. 
Språket, både det talte og det skrivne, seier noko om 
kven vi er og kven vi vil vere.

Det andre å lese ut av dette er at ungdomane har 
stor kompetanse i språk. Dei skil mellom ulike kana-
lar og vekslar det språklege uttrykket sitt. Desse heil-
digitale ungdomane kan i tillegg noko som foreldra 
deira ikkje kunne på same måte: dei kan å skrive for 
eit publikum og får respons på det dei skriv. Medan 
foreldregenerasjonen skreiv tekstar som berre læra-
ren las, kanskje nokre handskrivne brev og hemme-
lege lappar til klassekameratar i skuletimane, skriv 
dagens russ mykje – og tekstane har lesarar. 

Vekslinga  mellom ulike kanalar, ulike grupper av 
mottakarar og ulikt språk, gjer at dei har ein stor 
metaspråkleg kompetanse, i tillegg til kommunika-
sjonskompetansen. Snakkeskrivinga kan dermed 
finne sin plass ved sidan av det normerte språket. 
Ungdomane ser ut til å meine at snakkeskrivinga 
høyrer heime i somme kanalar, og ikkje i andre. 

Det er ikkje naturleg for desse å skrive dialekt i alle 
samanhengar og elevane meiner openbart at dei har 
bruk for normert språk i tillegg. Slik sett treng ikkje 
dialektskrivinga på sosiale medium nødvendigvis 
vere noko trugsmål for verken bokmål eller nynorsk. 

Sosiale medium ligg tettare inn på oss som individ enn 
på andre stader vi skriv fordi det er uformelt, raskt 
og tilgjengeleg, fordi vi sjølve skaper innhaldet, vel 
publikum og graden av offentlegheit. Skriftuttrykket 
rykkjer nærare privat- og intimsfæren enn tradisjo-
nelle medium. Ein er ein aktiv deltakar, ikkje ein 
passiv mottakar. Difor er det kanskje heilt naturleg 
at skrivepraksisen er annleis. 

Ungdomar i sosiale medium greier rett og slett å 
veksle mellom ulike språk, ulike måtar å skrive på i 
ulike kanalar. Det treng slett ikkje vere dårleg nytt for 
nynorsken.

Ungdommane seier sjølve at den vikti-
gaste grunnen til dialektskrivinga er 
«fordi det er slik eg snakkar» og «fordi 
det er uformelt».
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Vestlandsungdomar skriv dialekt på 
Facebook i staden for normert norsk.  
Det treng ikkje sende nynorsken på  
sotteseng. 


